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NOTE VERBALE

The Embassy of Japan presents its compli-
ments to the Ministry of Foreign Affairs and
has the honour to inform the latter that the
Government of Japan, with a view to facili-
tating tourism as well as cultural and com-
mercial relations between Japan and Portugal,
is prepared to take the following measures
from March 1, 1974 concerning the waiving of
visas and visa fees for Portuguese nationals
seeking entry into Japan:

(1) Portuguese nationals in possession of
valid Portuguese passports (excluding collec-
tive identity and travel certificates)

issued in the Metropolitan Portugal (including
Madeira and Azores Islands) or -of valid
Portuguese passports reissued in substitution
of Portuguese passports issued in the Metro-
politan Portugal (including Madeira and Azores
Islands) who are seeking entry into Japan

with the intention of staying there for a
period not exceeding three consecutive months
may enter Japan without obtaining a visa.

(2) The Government of Japan may grant exten-
sions of the period of stay to Portuguese
nationals who, having entered Japan without

a visa under paragraph (1) above, desire to
extend the period of stay beyond three months.

(3) The waiver of the visa requirement under
paragraph (1) above shall not apply to Portu-
guese nationals seeking entry into Japan with
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the intention of seeking employment or per-
manent residence, of exercising a profession
or other occupation or of engaging in public
entertainment (including sport) for remunera-
tive purposes or with the intention of stay-
ing there for a period exceeding three
consecutive months.

(4) The waiver of the visa requirement under
paragraph (1) above does not exempt Portuguese
nationals entering Japan from the necessity of
complying with the Japanese laws and regula-
tions concerning the entry, stay, residence,
exit and other controls of aliens.

(5) For visas, when required and granted to
the Portuguese nationals in possession of the
passports mentioned in paragraph (1) above,
the competent Japanese diplomatic and consular
authorities will not charge any fees.

(6) The Government of Japan reserves the right
to refuse the entry into or stay in Japan to
Portuguese nationals considered undesirable.

(7) The Government of Japan may terminate the
foregoing by giving one month's written
notice.

The Embassy of Japan avails itself of this
opportunity to renew to the Ministry of Fore
Foreign Affairs the assurance of its highest
consideration.

Lisbon, February 1, 1974
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NOTA VERBAL

0 Ministério dos Negbécios Estrangeiros
apresenta os seus cumprimentos a Embaixada do
Japdo e tem a honra de informar que o Governo
portugués, com vista a facilitar o turismo e
as relagdes comerciais e culturais entre
Portugal e o Japdo, adoptard, a partir de 1
de Margo de 1974, as medidas que a seguir se
mencionam, relativas a dispensa de vistos para
a entrada em Portugal de cidad8os japoneses e
3 isengdo do pagamento de emolumentos:

1. Os nacionais japoneses, munidos de passa-
portes japoneses validos, podem entrar em
Portugal Continental e nos Arquipélagos dos
Agores e da Madeira, para uma estadia nZo
superior a trés meses consecutivos, sem neces-
sidade de qualquer visto.

2. 0 Governo portugués pode conceder a pror-
rogagdo daquele prazo aos nacionais japoneses
que, havendo entrado em Portugal Continental

e nos Arquipélagos dos Agores e da Madeira

com isengdo de visto nos termos do paragrafo
1, desejem prolongar o periodo de estadia para
além de trés meses.

3. A dispensa de visto referida no paragrafo

1 ndo beneficiard os nacionais japoneses que
pretendam entrar em Portugal Continental e nos
Arquipélagos dos Agores e da Madeira com
intengdo de obter emprego ou residéncia
permanente, de exercer qualquer profiss&o ou
ocupagdo ou de tomar parte em espectéculos
piblicos (incluindo desportos) com fins
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lucrativos ou com intengdo de permanecer por
periodo superior a trés meses consecutivos.

4. A dispensa de visto referida no paragrafo 1
ndo isenta os nacionais japoneses que visitem
Portugal da obrigagdo de respeitar as leis e
regulamentos portugueses relativos 3 entrada,
estadia, residéncia e saida de estrangeiros,
bem como quaisquer outras disposigdes relati-
vas ao controle de estrangeiros.

5. Nos casos em que sejam necessarios vistos
para entrar em Portugal Continental e nos
Arquipélagos dos Agores e da Madeira as compe-
tentes autoridades portuguesas, diplomaticas,
consulares ou administrativas, ndo cobrardo
emolumentos pela concessdo desses vistos.

6. 0 Governo portugués reserva-se o direito

de recusar a entrada ou estadia em Portugal
aos nacionais japoneses considerados indeseja-
veis.

7. 0 Governo portugués pode pdr termo & con-
cessdo destas facilidades por meio de notifi-
cagdo escrita com antecedéncia minima de um
més .

0 Ministério dos Negécios Estrangeiros apro-
veita esta oportunidade para reiterar 3
Embaixada do Jap3o os protestos da sua mais
alta consideragdo.

Lisboa, 1 de Fevereiro de 1974
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